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Ikh hob ungehoybn shpiln a libe 

 

Ikh hob ungehoybn shpiln a libe 

Mit groys kheyshik in mit akhote. 

Mit groys kheyshik in mit akhote. 

Arupgefirt hot dus mekh fun deym glaykhn veyg. 

Arayngefirt in a tifer blote. 

 

Ikh vel dir koyfn, mayn tayer, zis leybn 

a goldenem zeyger mit a vazer. [vayzer] 

a goldenem zeyger mit a vazer. [vayzer] 

Der vos hot undz beyde tsesheydt, 

er zol geyn in di hayzer.  

 

In di hayzer zol er geyn. 

Bay yeyder tiyir zol er blaybn shteyn. 

Bay yeyder tiyir zol er blaybn shteyn. 

In yeyder zol im du(e)s zugn: 

“Ba mir bisti shoyn geveyn.” 

In yeyder zol im du(e)s zugn: 

“Ba mir bisti shoyn geveyn.” 

  
I began a romance with great desire and with enthusiasm. It led me astray off the straight path, and led me into 
a deep mire. 2) I will buy you, my dear, sweet one, a golden clock with a clock hand. He who split us apart 
should go begging among the houses. 3) May he go begging among the houses, at every door should he stop. 
And everyone should say to him “You have already been here.”  
 
As sung by Lifshe Schaechter-Widman (1892 – 1974). Recorded by Yiddish folklore collector Leybl Kahn in 
1954. Posted November 2, 2022 on Yiddish Song of the Week blog – a project of the Center for Traditional 
Music and dance’s An-ski Institute for Jewish Culture. Itzik Gottesman, Ph.D., Editor. 
www.yiddishsong.wordpress.com. 
 
Presented by Ethel Raim  
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